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გვ.93-94 

Կովկասյան մայրաքաղաքի բնական առավելություններից ու դյուրություններից մեկն էլ այն է, 

որ ասիացի մարդը, եթե այդ քաղաքի մաքուր փողոցների վրա գտնվող շքեղ հյուրանոցներում 

կամ ապարանքներում ապրելուց ձանձրանա (որ շատ է պատահում ղարադաղցի, սալմաստցի 

կամ Ծրդուբադցի հանկարծ հարստացող և Թիֆլիս գաղթող հին փինաչիների հետ), այդպիսին 

կարող է մի քանի վայրկյանում տեղափոխվել յուր հայրենական ծննդավայրը: Դրա համար 

հարկավոր է միայն գնալ Թիֆլիսի հին քաղաքամասը, ուր հանքային բաղանիքներն են։ 

Այդտեղ աջ ու ձախ անցնող փողոցների վրա ապրում է Պարսկաստանը յուր բոլոր 

ակնապարար հրապույրներով։ Մի տեղ դուք կտեսնեք միաշար խանութներ, որոնց մեջ 

թավրիզցի թուրքերը գերծած գլուխներով, կեղտոտ գոգնոցներով, նարգիլեի պտուկը 

բերաններին, զանազան համադամներ են պատրաստում, ինչպես, օրինակ, փլավ, բոզբաշ, 

ղավուրմա, տոլմա կամ գլուխ գործոց լյուլաքյաբաբ։ Այդ խանութները աշպազխանաներն են 

(խոհակերոց), ուր մոթալփափախներով, շարիշար նստած, վայելում են խորտիկներր, սարըցի 

կամ թարաքյամա թուրքերը և նրանց հետ էլ երբեմն դուռնուկցի կամ բոլնիսցի հայեր. 

კავკასიის დედაქალაქის ერთ-ერთი ბუნებრივი უპირატესობა და სიმსუბუქე ის არის, რომ თუ 

აზიელ ადამიანს მობეზრდება ცხოვრება ქალაქის სუფთა ქუჩებში, მდიდრულ სასტუმროებში 

ან აპარტამენტებში (რაც ხშირად გვხვდება  ყარადაღელ, სალმასტელ ან წრდუბადელ, უცებ 

გამდიდრებულ და ტფილისში ჩამოსახლებულ ყოფილ მეჯღანეებს შორის), ასეთ ადამიანს 

შეუძლია რამდენიმე წამში გადავიდეს მშობლიურ ადგილას. ამისთვის კი მხოლოდ ქალაქის 

ძველ უბანში უნდა წავიდეს, სადაც გოგირდის აბანოებია. იქ, მარჯვნივ და მარცხნივ გამავალ 

ქუჩებზე, ცოცხლდება სპარსეთი მთელი თავისი თვალწარმტაცი ხიბლით. ერთ ადგილას 

ნახავთ მაღაზიების, რომლებშიც თავრიზელი თურქები გაპარსული თავებით, ჭუჭყიანი 

წინსაფრებით, ნარგილეთი პირში, ამზადებენ სხვადასხვა დელიკატესებს: ფლავს, ბოზბაშს, 

ყაურმს, ტოლმას ან ლულაქაბაბს. ეს მაღაზია აშპაზხანებია (სასადილო), სადაც ფუმფულა 

ფაფახებით სარელი ან თარაქიამელი თურქები და მათთან ერთად დურნუკელი ან 

ბოლნისელი სომხები რიგში სხედან  და საჭმელს მიირთმევენ. 

  

Քաղաքի այս մասում ընդանրապես մարդիկ ապրում են ավելի երջանիկ, քան թե ուրիշ 

մասերում, որովհետև ամեն ոք վարվում է յուր փողոցի հետ այնպես, ինչպես ինքն է կամենում։ 

Իսկ սա քիչ բան չէ ազատասեր ժողովրդի համար։ Օրինակ, խոհարարները փողոցի մեջ 

թափում են իրենց քուրաների մոխիրը կամ խոհանոցի կեղտը, կոշկակարը յուր կաշիների 

կեղտաջուրը, սափրիչներն իրենց լվացուկները, հացթուխը փայտ է կոտրում այդտեղ, 

քյարարչին օդն է ապականում յուր խորովածների ծուխով, մսագործն յուր ավելցուկներն է 



շպրտում խանութի առաջ և այլն։ Միով բանիվ ոչ ոք չգիտե այստեղ, թե ինչ բան է քաղաքային 

վարչությունը և ինչումն են կայանում նրա իրավունքներն ու պարտավորությունը, որովհետև 

նրա կամ նրա մարդկանց հետ ծանոթ լինելու դժբախտությունը չի ունենում. 

ქალაქის ამ ნაწილში ხალხი უფრო ბედნიერად ცხოვრობს, ვიდრე სხვა ნაწილებში, რადგან 

ყველა თავის ქუჩას ისე იყენებს, როგორც სურს. ეს კი ცოტა არ არის თავისუფლებისმოყვარე 

ხალხისთვის. მაგალითად, მზარეულები ქუჩაში ყრიან ქურის ფერფლს ან სამზარეულოს 

ნაგავს, მეწაღეები ღვრიან ჭუჭყიან წყალს, დალაქები ღვრიან ნარეცხს, ხაბაზები ჭრიან შეშას, 

წამლავენ ჰაერს მწვადის კვამლით, ყასბები მაღაზიის წინ ყრიან ნარჩენებს და ა.შ. ერთი 

სიტყვით, აქ არავინ იცის, რა არის ქალაქის ადმინისტრაცია და მათი უფლება-მოვალეობები, 

რადგან მისი და მისი ხალხის გაცნობის უბედურება არ ქონიათ. 

 

(სომხურიდან თარგმნა ქ. ოთარაშვილმა) 


